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ДЕЙСТВИЕ ПЕРВОЕ СЦЕНА 1
ИНТЕРЬЕР. СЦЕНА
Маленькая девочка ЮЛЯ, сидя на полу на переднем плане сцены в середине луча прожектора, вырезает бумажные куклы, невесту и жениха, и устраивает кукольный свадебный обряд. Она вырезает бумажные куклы, которые должны быть гостями на свадьбе, и поскольку у нее нет достаточного количества бумажных кукол, она вырезает фигуры из игральных карт: королей, дам и валетов. Она подвешивает их на нитках, на которых они танцуют как марионетки, звучит гопак. МУЗЫКА.
ЮЛЯ

Свадьба будет завтра. Это Вы.
ЮЛЯ указывает на карту, которую она подвешивает, вырезанный король червей.
ЮЛЯ
Человек, который должен 
быть Королем. Но Вы только
гость.
ЮЛЯ рассматривает карту, окаймленную кровью.
ЮЛЯ
Ах, кровь с Вашей стороны. 
Вы порезали кого-то?
Музыка стихает. 

РИК входит с мечом, защищая маленького мальчика и девочку;  у всех на лицах 
порезы, из которых течет кровь.
РИК
Конечно, я порезал кой-кого.
И я буду резать таких как они
снова и снова за то, что они
обижают этих детей и отрывает 
их невинную мудрость от сего мира.
ЮЛЯ

Посмотрим.
ЮЛЯ умолкает когда снова раздается тихая музыка гопака. 








(ПРОДОЛЖЕНИЕ)
ПРОДОЛЖЕНИЕ:

ЮЛЯ

Делать лекарства любви для себя
может быть опасно и сложно,
однако делать их для других
относительно легко. Так же
относительно нетрудно делать
лекарства войны, если только ваш 
противник не такой искусный как вы.
Появляются ТАНЦОВЩИКИ в виде игральных карт, цветов и овощей в саду.
ЮЛЯ

На усеянном плетне сидел шпак

и насвистывал ... танец … гопак ...
Распустив свои пышные власы,  

полетела Морковья в приплясы …
Вихрем подпрыгнул удалой Огурец  
и тоже ушел в гопак  молодец ...
Помидор только шляпы коснулся слегка ...
Мак же с тыквы смеялся 
И учил ее танцевать ... гопака ...
Музыка гопака становится громче, когда слышен звук приближающегося к 
станции поезда. Музыка становится максимально громкой.

СЕГУЕ ЗВУКОВАЯ ДОРОЖКА Боб Марли "Fussing and Fighting"
Девять рыцарей дерутся на мечах (РИК МАРТИН, БИЛ КРОВ, ЮРИЙ, ПАУЛИ КЛЯП, НИКИТА ЗАМЯТИН, СЕРГЕЙ, ВИТАЛИЙ АЛЕКСАНДРОВИЧ, МИХАИЛ «КАЗАК МАМАЙ», АНДРЕЙ). Бой за Святой Грааль (тень позади и золотая чаша посредине сцены). Стороны постоянно меняются. РИК МАРТИН одет в шотландский роский охотничий килт и куртку микасуки  коренных американцев, с черокским свадебным поясом и в мокасинах, БИЛ КРОВ одет в костюм Зодиака киллера - плащ с капюшоном и с крестом на нем. ЮРИЙ одет в еврейские  ямак и таллус. ПАУЛИ КЛЯП в темных очках и черной шелковой рубашке с белым галстуком в итальянских  цветах. НИКИТА ЗАМЯТИН  в форме офицера советской армии, российские цвета, СЕРГЕЙ одет в черную кожаную куртку, российские цвета, МИХАИЛ «КАЗАК МАМАЙ» одет в традиционное казацкое платье, так же как и АНДРЕЙ.
РАССКАЗЧИК (РИК)

Начиная с первого крестового похода
до эпохи рыцарей тамплиеров, и даже
до сих пор, воины дерутся за Святой 
Грааль – за то, чего большинство из них
не видели даже вскользь.


(ЕШЕ)
(ПРОДОЛЖ.)
Это действительно Чаша Последней
Вечери, или может это  Ковчег Завета?
Или это генетический потенциал
интимной анатомии идеальной
женщины? Девятый рыцарь тамплиер
первого крестового похода был моим
прямым предком, старший сын
старшого  сына короля Малькольма
Канмора и законный претендент на
трон Шотландии. Среди моих и его
кузенов принц Даниил и царь Иван
Грозный. Как это может быть?
Как это так? Это потому, что когда
девятый рыцарь шел через древнюю
Галличину в первый крестовый поход,
он привлек нескольких украинских
и польських рыцарей и он женился
на очаровательной девушке из
тех мест.
Сначала РИК бьется с БИЛЛОМ КРОВОМ, а затем ВИТАЛИЙ АЛЕКСАНДРОВИЧ присоединяется к КРОВУ против РИКА, в это же время ПАУЛИ сражается с НИКИТОЙ. Затем НИКИТА ЗАМЯТИН присоединяется к дерущимся против РИКА – трое против одного, потому что ПАУЛИ КЛЯП убегает ... на некоторое время. СЕРГЕЙ и ЮРИЙ присоединяются к РИКУ против БИЛА КРОВА, ВИТАЛИЯ АЛЕКСАНДРОВИЧА и НИКИТЫ ЗАМЯТИНА. Но потом СЕРГЕЙ и ЮРИЙ бьются между собой через случай между ними. МИХАИЛ «КАЗАК МАМАЙ» и АНДРЕЙ присоединяются к драке на сторону РИКА. ПАУЛИ КЛЯП появляется вновь, но пока он против РИКА и его соотечественников. ЮРИЙ убивает СЕРГЕЯ ударом в шею. ПАУЛИ КЛЯП наносит РИКУ  удар в голову, чем вызывает сильное кровотечение. Затем РИК  наносит удар ПАУЛИ КЛЯПУ сзади коленом, а потом убивает ударом в шею. НИКИТА ЗАМЯТИН убивает БИЛА КРОВА.
Ссора и драка (Боб Марли)
Почему эта ссора, почему эта драка?
Я хочу знать, Господи, я хочу знать.
Зачем эти пинки, зачем эта гадость?
Я хочу знать, Господи, 
я хочу знать сейчас.
Нам следует искренне любить друг друга
Жить в мире и согласии,
А не ссориться, не драться,
И не творить беззаконие.



(ЕШЕ)
(ПРОДОЛЖЕНИЕ)
Зачем эта ссора, зачем эта драка?
Я хочу знать, Господи, я хочу знать
Зачем эта несправедливость, 
почему эта драка,
Я хочу знать, Господи, 
я хочу знать сейчас.
(Прекратите вашу ссору и драку, 
прекратите вашу ссору и драку) 

Нам следует искренне любить друг друга
Жить в мире и согласии,
А не ссориться, не драться,
Жить в мире и согласии,
Как это нам и годится.

Fussin and Fightin (Bob Marley)

Why this Fussing and a-Fighting?

I want to know, Lord, I want to know

Why this bumping and boring?

I want to know, Lord, I want to know now

We should really love each other

In peace and harmony

Instead of here fussing and fighting

And them working iniquity

Why this Fussing and a-Fighting?

I want to know, Lord, I want to know

Why this cheating and a-fighting

I want to know, Lord, I want to know now

(Stop your fussing and fighting, stop your fussing and fighting)

We should really love each other

In peace and harmony

Instead of here fussing and fighting

Like we ain’t supposed to be

Why this Fussing and a-Fighting?

I want to know, Lord, I want to know

Why this bumping and boring?
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АНИМАЦИОННЫЙ КЛАССИЧЕСКИЙ СТИЛЬ: ВЫРЕЗАНИЕ  БУМАЖНЫХ КУКОЛ ИЗ ВСЕХ МАСТЕЙ ИГРАЛЬНЫХ КАРТ С НАЦИОНАЛЬНЫМИ ФЛАГАМИ НА ИХ ОБРАТНЫХ СТОРОНАХ; ВЫРЕЗАНИЕ КОРОЛЯ ЧЕРВЕЙ, ПОДВЕШИВАНИЕ ЕГО НА НИТКЕ, К НЕМУ ЦЕПЛЯЮТСЯ КАРТЫ ДВОЙКИ, КАК ДЕТИ И КАРТОЧНЫЙ ДОМИК РУШИТСЯ.
Заглавие:
ОТРЕЗАННЫЙ ОТ КОРОЛЕВСКОЙ ЛИНИИ
ДЕЙСТВИЕ ПЕРВОЕ СЦЕНА 3
EXT. КИЕВ. ЗИМНЯЯ НОЧЬ. ЗАМЕРЗШАЯ РЕКА. ЦЕРКВИ ГОРОДА
(Продолжение киносъемки и инсценировки)
Заглавие:

ОТРЕЗАННЫЙ ОТ КОРОЛЕВСКОЙ ЛИНИИ

РОДОСЛОВНАЯ
ДЕЙСТВИЕ ПЕРВОЕ СЦЕНА 4
EXT. КИЕВ. ЗИМНЯЯ ЛУННАЯ НОЧЬ. РЕЛЬСЫ ИСЧЕЗАЮТ В ДАЛЕКЕ
ДЕЙСТВИЕ ПЕРВОЕ СЦЕНА 5
МЕСТО СЬЕМОК. ГОРОДСКОЕ ЗДАНИЕ СОВЕТСКОЙ ПОСТРОЙКИ. ЗИМНЯЯ НОЧЬ. (СЪЕМКА С ОПЕРАТОРСКОГО КРАНА)
ФЕЙЕРВЕРКИ не умолкают, три фигуры НИНДЗЯ, одеты в темную одежду. Готовят оружие (хвостовые пушки) и крюки, а затем выстреливают в сторону здания. Крюки цепляются за край крыши; они лезут по стене на крышу здания.
МЕСТО СЬЕМОК. КРЫША СОВЕТСКОГО ГОРОДСКОГО ЗДАНИЯ. ЗИМНЯЯ НОЧЬ
НИНДЗЯ скрепляют проволоки и отключают антенны на крыше, затем спускаются вниз.
МЕСТО СЬЕМОК. СОВЕТСКОЕ ГОРОДСКОЕ ЗДАНИЕ. ЗИМНЯЯ НОЧЬ
УКРАИНСКИЙ ОХРАННИК

Стой!
(ПРОДОЛЖЕНИЕ)
ПРОДОЛЖЕНИЕ:
Увидев посторонних возле здания, садиться в белую волгу и быстро закрывает дверку.
СОВЕТСКОЕ ГОРОДСКОЕ ЗДАНИЕ. ЗИМНЯЯ НОЧЬ. (СЪЕМКА С ОПЕРАТОРСКОГО КРАНА)

НИНДЗЯ 1

Вот, дерьмо… Рик, ты  ж говорил,
что они хотели сотрудничать.

СОВЕТСКОЕ ГОРОДСКОЕ ЗДАНИЕ. ЗИМНЯЯ НОЧЬ

Несколько вооруженных ОХРАННИКОВ выскакивают из Волги и занимают позицию для стрельбы. Стреляют. От бетонных плит летять осколки от пуль. Убивают одного из ниндзь, который пытаеться убежать. К большому разочарованию его товарищей, тело убитого ниндзя остается болтаться на веревке, свисающей с крыши здания.
НИНДЗЯ 2 (РИК)

Забери его. Мы не может его здесь
оставить. Мы не можем позволить
им идентифицировать его.
НИНДЗИ забирают тело убитого и обратно поднимаются на крышу с хвостовой пушкой. 

КРЫША СОВЕТСКОГО ГОРОДСКОГО ЗДАНИЯ. ЗИМНЯЯ НОЧЬ

НИНДЗИ быстро скидывают тело убитого в лес с другой стороны здания. (Кадр из верхней части здания) Волга внизу не в состоянии объехать здание достаточно быстро.

ЗИМНЯЯ НОЧЬ. ЛЕС C ДРУГОЙ СТОРОНЫ ЗДАНИЯ

ДРУГОЙ НИНДЗЯ быстро ложит тело в ожидавшую внизу машину, которая поспешно удаляется.

СОВЕТСКОЕ ГОРОДСКОЕ ЗДАНИЕ. ЗИМНЯЯ НОЧЬ. (СЪЕМКА С  ОПЕРАТОРСКОГО  КРАНА)

Два настоящих НИНДЗЯ с хвостовыми пушками спускаються вниз, и исчезают в снежных окресностях.
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ИНТЕРЬЕР. НОЧЬ. НИНДЗЯ СПАСАЮТСЯ В ТРЕТЬЕМ АВТОМОБИЛЕ. КИЕВ. ЗИМНЯЯ НОЧЬ.

НИНДЗЯ 1

(задыхаясь от усталости)

Какого черта ты сюда нас привел, Рик?

РИК

(холодно)

Ненавижу это говорить, но это
нужно для меня, чтобы узнать

информацию, а для вас, чтобы

разузнать. Не называйте меня

по имени здесь, договорились? 

Наш приятель отдал свою жизнь,

чтобы уберечь жизнь женщин

и детей. Вот и все, что вам

нужно знать.

РИК ложит руку на плечо другого ниндзи.
ДЕЙСТВИЕ ПЕРВОЕ СЦЕНА 7 (Калифорния или Крым)
МЕСТО СЬЕМОК. НОЧЬ. КАЛИФОРНИЯ. РЕЛЬСЫ ИСЧЕЗАЮТ ВДАЛЕКЕ В ЛУННОМ СВЕТЕ. РАЗБРАСЫВАЮТ КАРТЫ

МЕСТО СЬЕМОК. ДЕНЬ. КАЛИФОРНИЯ. ЖЕЛЕЗНОДОРОЖНАЯ СТАНЦИЯ. КРИМИНАЛЬНАЯ СЦЕНА

Кровь на рельсах и на платформе железнодорожной станции. Она проникает в бетон и вьедается в железо. ДОК. РИК МАРТИН, в медицинской одежде, пытается сфотографировать увиденное, чтобы иметь вещественные доказательства перед тем, как кровь будет смыта ПОЛИЦИЕЙ.
РИК 
На этой калифорнийской
железнодорожной станции
кровь на рельсах и на платформе,
кровь въедается в железо и 
просачивается в бетон.
(пытается сфотографировать)
Судебные улики коррелированных
траекторий и разбрызганных капель 
крови ...Аа! Ужас! Здесь не одно 
убийство, а три!









(ПРОДОЛЖЕНИЕ)
ПРОДОЛЖЕНИЕ:
Входят трое ПОЛИЦЕЙСКИХ и смывают кровь.
РИК

Прекратите! Вы уничтожаете улики 
на месте преступления!
ПОЛИЦЕЙСКИЙ
(глаза сверлят Рика)
Итак Вы доктор Рик Мартин, да? 
Судебный следователь? Обратитесь 
к детективу Нестору Н. Тригя, док. 

Все уходят, темнота.
ДЕЙСТВИЕ ПЕРВОЕ СЦЕНА 8
МЕСТО СЬЕМОК. КАЛИФОРНИЯ. ДОМ В УЩЕЛЬЕ.
ПОЛИЦИЯ находит труп девушки, засовывает в мешок, уносит.

Просоленный морской волк БИЛ КРОВ разговаривает с РИКОМ, но мы их не слышим
ПОЛИЦИЯ, РИК УХОДИТ СО СЦЕНЫ.
ДЕЙСТВИЕ ПЕРВОЕ СЦЕНА 9

ИНТЕРЬЕР. КАЛИФОРНИЯ. ДОМ В УЩЕЛЬЕ.
КРОВ нервно наблюдает отъезд полиции, потом садится.
НА СТЕНЕ СИМВОЛ СКРЕЩЕННЫХ ШТРИХОВ.
КРОВ курит опиум, фотография Мао.
ДЕЙСТВИЕ ПЕРВОЕ СЦЕНА 10

МЕСТО СЬЕМОК. ПОХОРОНЫ
Плачущие РОДСТВЕННИКИ, ДРУЗЬЯ, и РИК хоронят девушку, ее фотография на могильном камне.
Все уходят, темнота.
ДЕЙСТВИЕ ПЕРВОЕ СЦЕНА 11

ИНТЕРЬЕР. ОФИС
РИК  работает на компьютере.
РИК

Рассматривая фотографии жертв, 
я вижу скрещенные штрихи похожие 
на прицелы – кресты с кругами
вокруг, высечены на девичьих грудях.
Я вижу тоже самое на рисунках одежды 
Зодиака киллера и на украинских 
неоарийских Интернет-сайтах, а 
также на граффити их футбольных
команд. Гмммм...
Кров многим звонил на Украину:
Винница, Киев, Кривой Рог.
Кокетливая и соблазнительно одета ЖЕНИВ, входит ЛАУРА.
ЖЕНИВ
(Крутится как ведьма)
Нечего лить слезы из-за пролитой 
крови, Рик. Почему ты пытаешься
быть Дон Кихотом?

РИК

Это жертвы, Женив. Это молодые
девушки и дети, которые хотели
казаться более взрослыми. Но это 
просто дети, чья невинность была

украдена. Ты ж ведь против
изнасилования, но ты пытаешься
смотреть на это сквозь пальцы.
ЛАУРА
(повторяя, крутится)
Эти юные девушки пытались совать
свой нос не в свое дело. Ты по уши
влип, Рик, ты теперь в руках Зодиака.
РИК
Возвращайтесь к работе, девушки.

Нам надо обрезать эти корни аралии

серцелистой так тонко, как чеснок
в сицилийском соусе для спагетти.
(ПРОДОЛЖЕНИЕ)
ПРОДОЛЖЕНИЕ:
ЖЕНИВ
Вы заставляете нас очень много
работать, Рик.
(смеется)
Вы обращаетесь с нами, как 

с рабами.
РИК
(сердито)

Вы считаете, что я вас эксплуатирую?

Обращаюсь как с рабами?
ЛАУРА

Мы просто шутим, Рик.
РИК

Над этим нельзя шутить. Я слушал
новости, сидя на диване, о парне.
Это была история о том, как он,
бродяжничал, потерявший надежду, 
вдруг встретил на улице какого-то 
мужчину, который предложил ему 
работу. С тех пор он стал рабом, 
работая по 18 часов в сутки 6 дней 
в неделю. За свою работу он получает
очень мало или вообще ничего не
получает и т.д. и т.п. Bla, bla, bla.
О, Боже, ты смеешься надо мной, 
над своим Рабом!
Я считаю это оскорбительным,

что этот парень сравнивает свой
опыт мириться с дерьмом босса

с рабством. Он даже признается,

что босс не был физически сдержан.
Возможно, вам следует прочитать

о том, что такое рабство на самом деле,
и что оно влечет за собой. Это когда 

люди покупаются и продаются, как кусок
собственности, когда их избивают если

они работают недостаточно напряженно,
когда они не имеют не только свободы 
но и никаких человеческих прав.
Девушки испытывают неловкость, слушая резкую критику Рика. 
(ПРОДОЛЖЕНИЕ)

ПРОДОЛЖЕНИЕ:





РИК
… и этот человек, как бы представляющий 
рабство, сидя на диване в телевизинной 
студии, утверждает, что он был рабом!
Он не имеет ни малейшего представления 
о рабах, которые были проданы из 
Африки на запад Индии и в Америку,
а также о тех, кто является рабами 
сегодня …
ЖЕНИВ

Рик, перестань... хорошо, давай
вернемся к нарезке аралии серцелистой.

РИК

… а те женщины, которых принуждают

к занятию проституцией! Те люди,
которые переехали в другую страну,
где они вынуждены тяжело работать, 
чтобы как-то выживать, ведь им некуда
бежать и их избивают, если они  
пытаются уйти. Этот же парень мог 
оставить свою работу в любое время,
ведь он имел пристанище, и поверьте 

мне, я говорю из опыта, когда-то я 

тоже оказался на улице ни с чем.

И я даже не удивлюсь, если этот
парень получит выплаты за свое 
появление на ТВ, за его такой 
грустный рассказ. Это меня выводит 
из себя, я не могу оставаться равнодушным, 

когда люди используют слово “рабство”

легкомысленно. Меня это очень 

раздражает.
Ихние лица были напряжены. Заметив пересечение штрихов, которые  рассматривает РИК. ЖЕНИВ и ЛАУРА выходят.
РИК 
(вздыхает, возвращается к работе)
Похоже, что в Украине более 
нормальные женщины, чем эти 
калифорнийки. Ага, Света из Кривого
Рога. Я пошлю ей электронное
письмо с очаровательной фотографией
от Тани с Винницы.
ДЕЙСТВИЕ ПЕРВОЕ СЦЕНА 12
ИНТЕРЬЕР. КАЛИФОРНИЯ. ДОМ В УЩЕЛЬЕ
КРОВ
(за компьютером)
С помощью домашнего компьютера 
я могу исподтишка наблюдать за всем,
что делает Рик Мартин.
(Звонит по телефону)
Возьмите его. Конечно, эту птицу,
Мартина-стрижа. 

Двое крепких мужчин приводят РИКА к КРОВУ.
КРОВ 
(к Рику)
Каждая собака в городе знает, что 
ты собрался в Украину, Рик.
Ищешь то, что ты называешь
«нормальные девушки». Удачи.
РИК
(саркастически, губы отечны)
Да, иногда я слишком разговорчив.

КРОВ
(сдерживая ярость)

У тебя не только большой рот,
но и яйца, которые ты суешь
в это дело. Я их тебе раздавлю,
как говорят итальяшки. 
Послушай, я знаю ты ... очень ...
благородного римского и
шотландского происхождения. 
Мы могли бы использовать это
в своих целях и хорошо тебе
заплатить.

РИК
(возмущенные глаза с синяками)
Нет, спасибо, я не продаюсь.

КРОВ
Ну что ж, тогда счастливого пути.
(насмешливо)
Ты знаешь как я рад, что ты едешь.
(ПРОДОЛЖЕНИЕ)
ПРОДОЛЖЕНИЕ:
РИК 
Надеюсь больше не увижу твоего 
большого синюшного носа и
свинячих глазенок, Кров.
I hope I never see your big pickled nose

and your little onion eyes on your

red beet face again.
Спокойно уходит, темнота.
ДЕЙСТВИЕ ПЕРВОЕ СЦЕНА 13 (Винница)

ИНТЕРЬЕР. УКРАИНСКОЕ ПРАЗДНОВАНИЕ. КВАРТИРА.
Крупный план блюда из тертой свеклы, украшенной маринованым белым луком.

На Рождество в украинскую квартиру  бесконечным потоком плывут РОДСТВЕННИКИ. Все женщины, кроме ТАТЬЯНЫ БАБЕНКО, в шубах из меха. БАБУШКИ похожи на Хрущева и Брежнева. Татьяна и ее сахарно пышная ДВОЮРОДНАЯ СЕСТРА начинают играть фортепианные дуэты из "Щелкунчика" Чайковского. МАЛЬЧИШКИ ставят на кассетном проигрывателе рэп, вытягивая девушек танцевать. Все садятся. ДЯДЯ СЕРГЕЙ с военной выправкой восклицает что-то на русском языке, и все оборачиваются к нему. Гость РИК МАРТИН плывет в море славянских голосов.
РИК
Путешествуя в направлении
утреннего солнца, Вы можете
праздновать Рождество дважды
в год - в декабре с католической 
и протестантской церковью
Запада, а две недели спустя,
в январе, с православной 
церковью Востока. Даже вне
религиозной плоскости, это –
один из наиболее культурно 
интересных способов окунуться
в былые советские страны.
ТАТЬЯНА
Рик, расскажите нам больше о

своих путешествиях.

Я переведу.
(ПРОДОЛЖЕНИЕ)
ПРОДОЛЖЕНИЕ:
РИК
(ТАТЬЯНА переводит)

Сначала проведите Рождество со
своей семьей в тропиках Флориды,
проникнитесь традициями этого
праздника на сколько вам это
удастся в нынешнем
коммерциализированном 
веке и, может, погрузитесь в
любимые детские фантазии сюит
“Щелкунчика” и стремительного
полета  заснеженными полями
в запряженных тройкой санях.
Воображают Щелкунчика. Играет МУЗЫКА Чайковского.
РИК
Затем, где-то в конце года,
садитесь в самолет, что выполняет
рейс полярным кругом в высоком
янтарном воздухе до замерзших
степей наиболее старой России,
первой России – Украины.
СЕРГЕЙ скептически смотрит.
РИК
Опередили нас в Берлине, не так ли? 
Моего дядю черокца убили в битве в 
Арденнах во время последнего
контрнаступления немецких войск. 
Нацистский военный преступник 
Йоахим Пайпер хладнокровно
застрелил его, военного пленника.
Да, тот самый командир танка, Пайпер,
который  поливал огнем из огнемета
украинских бабушек и детей. Но позже
из него сделали шашлык – бойцы
сопротивления поджарили Пайпера
живьем. Доза его собственных черных
лекарств. Выпьем.
СЕРГЕЙ
(успокаивая)

Эта война закончилась. Холодная
война закончилась.



(ПРОДОЛЖЕНИЕ)
ПРОДОЛЖЕНИЕ:
РИК
(встает, чтобы провозгласить тост)

Да, холодная война закончилась. 
Успехов, немецкая война. Дружба.
Победа в немецкой войне. Дружба.
За Жукова. Спасибо Богу, Слава Богу,
холодная война закончилась.

Большє нєт пьйострий дудочник.

Тост, которым РИК гордился, был неуклюжим, как говорят американцы - пирог из двадцати четырех дроздов, однако, восприняли его тепло. В золотых глазах Татьяны вспыхнула одобрительная искорка. Праздничный банкет. Общие исторические фото. Вино. Водка.
ТАТЬЯНА
(до Рика)
Сталин был хорошим для нашей семьи.
Женщины подают еду. Рик улыбается в ожидании трапезы.
РИК
Языкового барьера вокруг еды нет. 
Она все продолжала прибывать на стол 
волнами богатого теплого аромата всех
времен года, морей и чернозема Украины.
Неожиданно для всех, мне очень понравилась
кутья. На столе икра трех разных цветов и
баклажаны, фаршированные  творогом с
укропом, петрушкой, чесноком, оливками.
Это были закуски. Потом много жареной
рыбы и жареный цыпленок с картофельным пюре,
именно так, как у меня дома. Маленькие голубцы
из листьев капусты, фаршированный запеченный
перец, горы небольших, которые полностью входили
в рот, маленьких вареников, лотки нарезанной колбасы,

оливки, нарезанные огурцы, помидоры, насаженные
на шампуры и покрыты соусом куски грузинского
шашлыка.
СЕРГЕЙ

Потом ... водка, горилка, самогон,
огонь домашнего производства –
называйте как угодно.
(ПРОДОЛЖЕНИЕ)
ПРОДОЛЖЕНИЕ:
РИК

Как оказалось, каждый из присутствующих 
за столом имел дома самогонный аппарат.
СЕРГЕЙ

Уже третий тост - за женщин!

РИК

Я уже изрядно выпивший.
СЕРГЕЙ

Третья рюмка считается минимальной
дозой результативности лица,
ожидающего, что ее воспримут
благосклонно, и минимально
разрешенным порогом для пьющих
символически и, конечно, не
принимающих участия в следующих
пьяно философских разговорах. 
РИК
Я не ожидал, что так много Таниных
родственников окажутся горячими
сторонниками прошлой
коммунистической системы.
А вот выпивку ... я ожидал.
Выпьем. Бабушки уже галдели
по углам.
Бабушки.
ТАТЬЯНА открывает окна на закрытом балконе, чтобы проветрить квартиру после банкета. В тишине РИК скоро погрузился в глубокий сон путешественника. 
РИК

В комнату вошел морозный воздух с 
запахом коры растений, что растут возле воды.
ДЕЙСТВИЕ ПЕРВОЕ СЦЕНА 14 (Винница)

ИНТЕРЬЕР. УТРО. УКРАИНСКАЯ КВАРТИРА
На следующее утро РИК проснулся после первой ночи в странной новой стране.
РИК
(рассказ зрителям)

В этом другом мире – у все еще
кое-какой советской центральной
Украине – Подолье –  было совершенно
спокойно и тихо. Что делать пока
не появится Татьяна? Не было слышно
ни звука. Двойные окна, что смотрели в 
очень холодный сине-серый рассвет, снаружи
покрыты слоем льда.
РИК заметил альбом с фотографиями. Рассматривает их.
РИК
(рассказ зрителям)
Обычные семейные фотографии –
дед в военной форме стоит возле
лошади, бабушка босиком подготавливает
картофель для посадки, все загорают 
на берегу Черного моря, в жарком
Ханое во вьетнамском молодежном
комсомольском лагере среди красных
гибискусов мускулистая молодая
Татьяна щурится от яркого солнца.
Крупный план адреса, написанного на английском языке, в Сан Франциско
РИК

(рассказ зрителям)

Адрес культурологической организации, 
которая бронировала билеты на
спектакли кубинских музыкантов во
всем мире. Знакомый адрес, но почему? 
Пожалуй, я помнил его с Сантьяго, 
это где-то возле места убийства, 
но где же я его видел раньше?
Я знал, что Татьяна умеет писать
и разговаривать по-английски, но 
полагал, что в целом она использует 
русский язык. Здесь же было
написано на английском, и не
было похоже на ее почерк.                  
(ПРОДОЛЖЕНИЕ)
ПРОДОЛЖЕНИЕ:
Входят ТАТЬЯНА и СЕРГЕЙ. Татьянин дядя, Сергей, носил тяжелую черную кожаную куртку и остроносые туфли, что придавало ему крутого массивного вида, и он разговаривал в агрессивно дружеском тоне. Поэтому он казался добрым диктатором.
СЕРГЕЙ

Ахдии-вайс-йа. Одевайся.
ТАТЬЯНА

Рик, мы идем по магазинам. Shopping.
РИК
Татьяна, уже хозяйственная жена?

Сейчас СЕРГЕЙ требовал, чтобы РИК примерил на себя его большую кожаную куртку, в которой он выглядел как матрос на шхуне. В кармане пистолет. 

РИК

Ха-ха, Джеймс Бонд. – берета,
красивая и легкая. Да нет, это
просто игрушечный пистолет,
шариковый пистолет, внешне 
очень похож на берету.
ТАТЬЯНА

Украинский закон позволяет лишь
такое оружие. Или только мечи или
ножи ... холодное оружие.
РИК
(практикуется  русскому  языку )

Йа хачу пистолет. Куртка не нада.
Дома у Флориде ми есть серьёзное
оружие. И калашникови тоже. 
Пошли шопинг.

Все выходят.
Украинские улицы, магазины (Винница).
ДЕЙСТВИЕ ПЕРВОЕ СЦЕНА 15 (Винница)
ИНТЕРЬЕР. УКРАИНСКАЯ КВАРТИРА
Отец Татьяны ЮРИЙ входит в квартиру.
ТАТЬЯНА
Рик, познакомся, это мой отец.
РИК

Здравствуйте. Почему вас не было на

вечерке на Рождество?
(Насмешливые взгляды на лицах украинцев.)
Извините, я плохо владею русской
грамматикой.
ТАТЬЯНА
(смеется)

Нэт, плахой твой кавбойский акцент.

РИК

Хорошо, почему твоего отца не было 
на рождественской вечерке?

В Америке евреи ходят на
рождественские вечерки.
Христиане могут приходить 
на вечерки Ханука.
ЮРИЙ
(делает жест, означающий разрыв)

Я говорю по-английски! Меня не было …
потому что я разорвал отношения с ее 
матерью. Точка. А не потому, что я еврей. 
Это ненормальная страна. Я просил бы 
Вас: Вы помогли бы уехать в Америку? 
Здесь фашисты. Ненормальные. 
Я хочу уехать в Америку.

РИК

Вы неплохо разговариваете по-английски.

(немного больше чем раньше улыбок)

ЮРИЙ

Пошли, мы встречать коллег. Мы идем вам
показать Вервольф. Он еще жив. 
Плохой эксперимент на людях эти 
фашисты делать.

(ПРОДОЛЖЕНИЕ)
ПРОДОЛЖЕНИЕ:
ТАТЬЯНА

Па! … пажалста.

ЮРИЙ

(смотрит на Рика со сдержанным
уважением и симпатией)

Окей, встретимся позже.
Он выходит.
РИК и ТАТЬЯНА наедине.

РИК

Вервольф – разрушенная подземная 
местная штаб-квартира СС, где
Геринг хранил свои запасы
перуанского кокаина 
и молдавского вина …

ТАТЬЯНА

Рик, это всего лишь сумасшедшая
история.
РИК

А там, в самом деле, все еще есть 
какой-то неонацистский  лагерь? 
После всех этих лет? Таня, я приехал 
сюда не для того, чтобы вмешиваться 
во все это. Я приехал встретиться с тобой.
ТАТЬЯНА

Я знаю. Мой отец говорит правду, но 
он тоже сумасшедший. Человек, который 
говорит слишком много правды – 
сумасшедший человек. Нормальные люди 
не говорят много правды. Слишком много. 
РИК

Он продолжал настаивать, что над
людьми там проводили эксперименты,
что там под землей все еще продолжались
секретные фашистские военные операции.

ТАТЬЯНА

Нет, это музей!

(ПРОДОЛЖЕНИЕ)
ПРОДОЛЖЕНИЕ:
РИК

Я знал, что Вервольф сегодня считается 
просто своеобразным музеем, однако 
я думал, что он не был открыт для 
публики. Если честно, я не для этого 
приехал сюда.
ТАТЬЯНА
(она нежно берет его за руку)

Я знаю.
РИК

Таня, со всеми этими тенями Сталина и 
Гитлера вокруг, я не хочу касаться ничего 
столь политически острого, как совать 
свой нос в старый или новый нацистский 
центр в постсоветской Украине. Как это 
не интересно ... вероятно,твой отец просто 
экстраполирует в своем воображении.
ТАТЬЯНА
(довольна шуткой, целуется на прощание)
Окей. Си ю лейтер, элигейтор?
РИК
Okay. See you later, alligator.
РИК, один, вздыхает с разочарованием, просматривая фотографии.
РИК
(рассказ зрителям)
В то время я, может, уже видел сорок 
фотографий этого достаточно 
привлекательного мужчины, как он 
собирает урожай капусты со своей 
босоногой женой в колхозе, размахивает 
пистолетами верхом на лошади,
которая встает на дыбы, красная звезда 
в его офицерской фуражке, ряды над 
рядами советских медалей. 

На самом деле, некоторые из этих 
людей, которые казались благородными 
патриотическими солдатами, скорее 
всего вызывали у меня восхищение. 
У Татьяны дедушка был офицером 
кавалерии.
(ПРОДОЛЖЕНИЕ)
ПРОДОЛЖЕНИЕ:
Рик снова рассматривает фотографии деда. Также фотографии Алены и Светы.
РИК

(рассказ зрителям)
У Алены с Северодвинска – 
российской военно-морской базы на 
далеком севере, отец погиб во время 
катастрофы на подводной лодке во 
времена холодной войны. 
Только Света с Кривого Рога
не такая как все.
ДЕЙСТВИЕ ПЕРВОЕ СЦЕНА 16

ВНЕШНИЙ И ВНУТРЕННИЙ ВИД ВОКЗАЛА. Железнодорожная станция и поезд
РИК на мрачном железнодорожном вокзале.

КАССИРША

(как робот повторяет полная женщина)
Билетов нету. Нет. 

РИК

Бильети ньети! Ви ето! Йа хачу
бильет в Кривой Рог!

КАССИРША

Компьютер не работает.

РИК
(спросил офицера , который находился поблизости)
Как дела? Я знаю, что никто из вас меня 
не понимает, но я президент группы 
докторов. Йа президент союз. 
Я задолго сообщил украинское 
правительство, еще когда обращался 
за визой, что я хочу поехать в Кривой 
Рог, чтобы встретиться с кем-то с 
целью покупки стеклянных бутылок 
для своей компании, производящей 
экстракты лекарственных трав.
(ПРОДОЛЖЕНИЕ)
ПРОДОЛЖЕНИЕ:
ОФИЦЕР

Кривой Рог? Лекарственные травы?
Президент союза? Это...парадокс.
РИК

Глазами сказал, что не может помочь, 
значит, я так же глазами ответил, 
что если офицеры, которые пожимают 
звездами, не могут помочь,  кто же 
тогда сможет?
РИК идет между рядами полок в железнодорожном вагоне.
ПАССАЖИРЫ садятся в поезд.
ДЕЙСТВИЕ ПЕРВОЕ СЦЕНА 17

РИК в вагоне поезда.
РИК
(рассказ соседу по вагону)
На следующий день я снова жаловался, 
и меня в конце концов поместили в 
поезд с запахом плесени, набитый 
разными русскими и украинцами, 
которые пили водку и ели копченую 
рыбу, колбасу и сырой лук. Грязные 
на вид ноги в чулках торчали из каждой 
полки и дверного проема. Поезд резко
затрусился по рельсам. Сразу же все они 
начали садиться, чесать затылки и спрашивать
друг друга: что этот американец делает 
в вагоне третьего класса? 
ПАССАЖИР
(показал пальцем вперед)

Пачему американетц? Это не люкс. 
Люкс вагон вон там.

ДРУГОЙ ПАССАЖИР

(читает популярный желтый журнал «Факты»)
Он не американец. Он, наверное, из 
Словении. Это факт.

ДЕЙСТВИЕ ПЕРВОЕ СЦЕНА 18 (Кривой Рог)
Рик встречается со СВЕТОЙ в ресторане железнодорожного вокзала Кривого Рога.
СВЕТА

Я Света.

РИК
(целует ее в щеку)

Привет, ты не сядеш?

СВЕТА

Извини, что я не накрасилась лучше, 
для мене это рано … it’s early.
(дрожит от холода)
Все хорошо, я уже отвела дочь
в школу. I took my daughter to school.
РИК

Нет, это ничего, женская красота не 
страдает от  поспешных приготовлений 
к встрече. Женщины думают, что они 
должны подготовить себя, а в 
действительности они должны быть 
искренними, а ты, действительно, 
искренняя. И ты очень хорошо 
говоришь по-английски. 
СВЕТА

Спасибо. Но я не все понимаю, что ты 
говоришь. Thank you.
РИК

Ее глаза - целая планета, заполненная 
слезами, которые не хотели падать. 
Было очевидно, что она хорошо 
относилась ко мне, и некоторое время
мы просто смотрели в глаза друг другу.
Она продолжает дрожать пока не выпивает кофе. Согревшись, они вместе едут в такси на квартиру, которую она сняла для него.
ДЕЙСТВИЕ ПЕРВОЕ СЦЕНА 19 (Кривой Рог)
КРИВОЙ РОГ. КВАРТИРА 

РИК

Я никогда не видел таких розових
облаков и розового снега.
СВЕТА

Кривой Рог – это промышленный город.

РИК

Его заливает смог от литейной мастерской.
Они входят в квартиру и снимают пальта.
СВЕТА

Секса у нас сегодня не будет.

РИК

Света, подожди минутку, разве ты не 
дашь мне возможности сначала 
настроиться в любом случае? Обычно 
я всегда жду пока ближе не познакомлюсь 
с женщиной в течение нескольких дней 
или недель перед тем как я дейсвительно
захочу секса.
(Лжет, однако чувство уважения было настоящим)
СВЕТА
(дразня)
Всегда? Ты очень опытный мужчина?
(Потом ее лицо изменилось) 
Извини. Последний мужчина был
очень жестким.
РИК

Последний мужчина? Ты очень опытная?
СВЕТА

(иронически пожимает плечами ... якобы
 говоря: такова   жизнь)

 Один американец приезжал встретиться
 со мной... до тебя. Хлеб всегда падает
 повидлом вниз.
(ПРОДОЛЖЕНИЕ)
ПРОДОЛЖЕНИЕ:
РИК

Послушай, Света, я все понимаю.
Он обидел тебя? Кто он?

СВЕТА

Нет, на самом деле нет. Он американец, 
он работает в Вашингтоне.

РИК

Чем он там занимается?

СВЕТА

Он говорил, что управляет самолетами. 
Он не пилот. Он работает в аэропорту 

Вашингтона. 
РИК

Ааа, он авиадиспетчер. Они очень
хорошо зарабатывают и они
высокопрофессиональные 
люди. Также это очень нервная работа. 
Возможно поэтому он был таким 
жестким мужчиной. Однако я рад, 
что он тебе не понравился. 
СВЕТА
(смотрит на Рика с надеждой, задумчиво)

Здесь он был большим ребенком. Жесткий 
человек, но большой ребенок (Смеется) 
Большой ребенок потому, что он не знал 
русского языка. Большой ребенок
с большими деньгами.
РИК

Да ... многие американцы именно такие. 
Скажи мне ...почему тебя зовут Света, 
если у тебя не светлые волосы?
Света – значит светлый человек.

СВЕТА

Когда я была ребенком у меня были 
светлые волосы. Вечером я зайду за 
тобой. Мы встретимся с моими
родителями и дочерью.
Уходит.
ДЕЙСТВИЕ ПЕРВОЕ СЦЕНА 20 (Кривой Рог)
В тот же вечер встретился с ее родителями и дочерью. Вечеринка.
МАМА (Рику)

Кушай, кушай!
ОТЕЦ
Сало!

РИК

Мне не нравится сало, но с ее
родителями, я буду есть все, что угодно!
ДЕЙСТВИЕ ПЕРВОЕ СЦЕНА 21 (Кривой Рог)
ЗАСНЕЖЕННЫЕ УЛИЦЫ КРИВОГО РОГА; РОДИТЕЛИ СВЕТЫ ПРОВОЖАЮТ РИКА К МАЛЕНЬКОЙ ЛАДЕ – ТАКСИ, КОТОРОЕ ПРИЕХАЛО ЗА НИМ; РИК СО СВЕТОЙ ИДУТ, ДЕРЖАСЬ ЗА РУКИ 
РИК
(рассказ зрителям)

Позже, в кристально холодной
январской ночи, ее отец надел
классическую русскую меховую
шапку, когда мы все спустились 
к такси, которое отвезло меня
обратно к снятой квартире.
Я испытывал желание расцеловать
их всех, однако знал, что еще
не время.
ДЕЙСТВИЕ ПЕРВОЕ СЦЕНА 22 (Кривой Рог)
КРИВОЙ РОГ. КВАРТИРА СВЕТЫ 
РИК
Света, в течение следующих нескольких дней,
я понял твою проблему - ты жила с бывшим 

мужем-бродягой из-за финансового положения. 
Большая по украинским стандартам квартира с 
тремя большими спальнями была разделена на две территориальные зоны: неизлечимого холостяка и
матери-одиночки.
                   (ПРОДОЛЖЕНИЕ)
ПРОДОЛЖЕНИЕ:
СВЕТА
(неохотно объясняет)

Много людей так живут в Украине
и России. Они расстаются, но нет
денег, чтобы найти новые квартиры. 
Нет денег, чтобы сделать ремонт.
Наше предприятие обеспечило нас
жильем, когда мы начали там работать.

Потом наше предприятие закрыли.

Может ты мне поможешь выкупить
его половину? Шесть тысяч долларов.
РИК

Ее часть квартиры была хорошо
упорядочена, в то время как его
была полным хаосом. Его банка
с салом. Больше в кухне не
заметно никакой еды. Голые
трубы для газа и воды пели
и грохотали каждый раз, когда

соседи открывали свои краны.
СВЕТА указывает на банку с салом –  единственная еда, которая оказалась на кухне.
СВЕТА

А вот и его еда. Он съедает все,
что я покупаю для Иры!

Дочь СВЕТЫ стыдливо подняла голову, услышав свое имя. Потом она вернулась к просмотру мультфильма и ковырянию в своем милом носике пуговицей. РИК решил, что это была хорошая возможность вынуть подарок, который он привез - игрушечный мишка в американском стиле. Она радостно улыбнулась и обняла мишку, добавив его к своей небольшой коллекции игрушек. Затем РИК подарил СВЕТЕ флакон духов.
РИК

Давай пойдем и купим больше продуктов

для тебя и Иры. Мы шли грязными 

лестницами в темноте. Я уже привык
к тому, что большинство коридоров
и лестниц в зданиях в Украине с плохим 
освещением. Несколько раз я оступался 
и почти падал на лестнице. Я не понимаю, 
как старики справляются в таких условиях.
Наверное очень тяжело так жить, в таком аду. 


(ЕШЕ)


(ПРОДОЛЖ.)
Твоя дочь видит как он приводит домой 
разных девушек каждую ночь?
СВЕТА

Нормально … нет, обычно …
для Украины. Нет. Это … ужасно!
РИК

Я чувствовал себя королем,
когда мы шли под руку с этой
женщиной по заснеженным улицам.
Очевидно, была предметом
внимания многих потенциальных
кавалеров. 
ДЕЙСТВИЕ ПЕРВОЕ СЦЕНА 23 (Кривой Рог)

Сидя со СВЕТОЙ и ее дочерью ИРОЙ, кушая гамбургер, РИК прослезился.
Ира развлекалась вместе с другими детьми, съезжая по пластиковым
трубам. Она посміялась над слезой, упавшей с глаза РИКА, когда он повел ее с дочерью в местный Макдональдс.
СВЕТА
(с ноткой презрения)

Почему ты плачешь?

РИК

Я думаю, что слеза катится через
печальную иронию мысли, потому что
обычно я не люблю рестораны быстрого

питания. Американская женщина, которая
даже отдаленно приближается к твоему

классу, была бы оскорблена, если бы ее
пригласили сюда на свидание. Это ...
в лучшем случае ... место, где можно
перекусить днем.
Я не презираю их – пока они беспокоятся
о коровах в тропических дождевых лесах,
меня это устраивает. В детстве такие рестораны
мне нравились – там шуты, развлечения,
я туда ходил с двоюродными братьями.
Я хочу сказать, что это хорошо для Иры
и немного сентиментально для меня,
но я надеюсь, что мы будем делать также
и другие вещи.





















(ПРОДОЛЖЕНИЕ) 
ПРОДОЛЖЕНИЕ:

СВЕТА
(смеется, очередное языковое усилие)

I not understand you. Не понимаю.

РИК

Я здесь в скоротечном раю, но как
долго может продолжаться эта арка
триумфа, Света? Вот почему эта одна
слеза. Пойми, это одна слеза в год. ...
на десять лет.
СВЕТА

Мужчины не плачут. Плачут
женщины. Иногда. Мужчина
должен быть твердым.
РИК


Конечно, мужчина должен покупать, 
не так ли? Что ж, хлеб всегда падает 
повидлом вниз. Ты намазала много 
повидла на меня.
Я не очень удивился, когда ты оставила 
меня, холодно попрощавшись, после того, 
как я в течение недели пытался получить 
больше денег из США, чтобы купить
ей хорошую шубу на холодную зиму.

То была очень холодная страна, где
шубы были очень дорогими. На базарах
под открытым небом россияне и чеченцы 

наживались на потребностях людей в 
тепле и в стремлении моды. Одежда, 
в отличие от еды, жилья, коммунальных 
услуг и книг, здесь была не из дешевых.
СВЕТА и ИРА выходят.
ДЕЙСТВИЕ ПЕРВОЕ СЦЕНА 24 (Кривой Рог) ИНТЕРНЕТ-КАФЕ
РИК в таком состоянии, с разбитым серцем устало тянул ноги до ближайшего Интернет-кафе по покрытой слоем грязи с замерзшей жижей снега. По дороге остановился возле памятника солдатам, погибшим во время Второй мировой войны. Там горел вечный огонь, и яркие красные гвоздики увядали и замерзали на тускло красном граните, где были высечены имена героев. 
Поработав в интернет-клубе, РИКУ понадобилось сделать кое-какие ксерокопии. В этом оказали помощь молодые ребята, которые, как оказалось, были спортсменами и немного разговаривали на английском.
(ПРОДОЛЖЕНИЕ)
ПРОДОЛЖЕНИЕ:
РИК
За оказанные услуги я предложил ребятам

деньги, но они отказались. Оказывается,
что чувства и дух рыцарста живут в
Украине среди некоторых молодых людей.
В Интернет-клубе появилась Лилия, высокая женщина с пышными формами, которая, казалось, заинтересовалась мной. Я заметил, что она читала книгу на английском языке.
РИК

Читаете Ницше, не так ли?

ЛИЛИЯ
(Роковая женщина)
Да, Вы американец?
РИК

Да, меня зовут Рик. Как жизнь?

ЛИЛИЯ

Я Лилия. Я жила в Рено и Лас Вегасе, 
работала там – танцевала в перьях. 
Вам нравится Ницше?

РИК

Честно говоря, не совсем. Но для Вас это 
хорошая практика английского языка.
ЛИЛИЯ

Я думаю это необходимость будущего, супермен.
РИК

Как по мне, супермен остается лишь 
захватывающим персонажем комиксов 
и не более того. В нашей черокской 
традиции есть другие виды танцев с перьями. 
ЛИЛИЯ

Если ты голоден – я знаю хороший ресторан, 

где можно перекусить.
РИК
Красный цветафор – не мой тип. У меня 
выработалась привычка не доверять людям,
которые "находили" меня. Однако, я голоден,

это знала и повела меня в интересный ресторан.

ДЕЙСТВИЕ ПЕРВОЕ СЦЕНА 25 (Кривой Рог)
“РЕСТОРАН БЛАТ”
РИК
С чувства благодарности я пригласил 

с собой в ресторан на мороженное 

молодых парней, которые мне помогали 

в интернет-клубе.

В этом ресторане отличная еда, 
замечательная официантка, 
и мечи и арбалеты на стенах.
Мы с Лилией присели за столик, а ребята за соседний
ЛИЛИЯ

Так что… ты очень голоден?
РИК
(обращается к новой знакомой ницшианке)
Да. И я б хотел узнать, кто управляет
этим рестораном?
ЛИЛИЯ
(как и положено роковой женщине)

Вам это не нужно.
РИК

Но я должен знать. У меня странное 
настроение. Я не смог вовремя купить 
шубa. Я покупал подарки, главным образом, 
для маленькой дочки и только розы, книги, 
духи, белье и шоколад для своей фаворитки 
А должен был купить шубу..   
ЛИЛИЯ

Шубу? Забудь тех людей.

РИК

Это ресторан, в котором демонстрируется 
оружие моих шотландских предков, и я 
должен знать, кто черт возьми решился 
это сделать.
ЛИЛИЯ

Возможно, ты скоро об этом узнаешь. 
РИК

Отлично. И как скоро я узнаю?
ЛИЛИЯ
(смотрит в глаза с пророчеством)

Помни, если ты будешь смотреть слишком 
глубоко в бездну, бездна затянет тебя. 
Привлекательная и кокетливая ОФИЦИАНТКА принимает заказ, а затем хмуро смотрит на молодых ребят
РИК
(обращаясь к официантке шутя)

Вы что не любите детей? 
ОФИЦИАНТКА

Это не место для мальчишек.
РИК

Да ладно вам. Принесите им мороженое.

И скажите кто управляет этим рестораном?
ОФИЦИАНТКА

Вам это не нужно.
РИК
Я ошеломлен, но вскоре понял.
Вошел мужчина вдвое больше и вдвое моложе РИКА и сел рядом со мной. Удивительно, этот человек, очевидно владелец ресторана, глазами был очень 
похож на РИКА.
РИК
Может далекий галицийский брат
все еще держал шотландское
оружие из уважения?
ВИТАЛИЙ
(сразу начинает)

Я Плохой вариант. Пашли.

Кого-то немножко напоминает РИКУ
РИК
Я подчинился.

Мы вышли через парадную дверь на мороз и Плохой вариант бросил дорогую сигарету на тротуар.
ВИТАЛИЙ
Та баба, ана мая жена. Не смотри, не
касайся.




(ПРОДОЛЖЕНИЕ)
ПРОДОЛЖЕНИЕ:

РИК

Ии-звинитьэ, проститьэ, йа ньэ знал.

Большой парень с презрением оценил бицепсы классическим жестом. РИК обвел указательным пальцем левой руки вокруг среднего пальца правой руки, на котором россияне носят кольцо, чтобы показать, что не заметил обручального кольца. 

РИК

В любом случае, я люблю другую. 
А эта официантка, я должен Вам 
сделать комплимент, просто очарование 
и умело работает в Вашем ресторане. Но
мое сердце разбито другой женщиной.
Ваша официантка была добра ко мне.
Вот поэтому, я сделал ей комплимент.
Я мало с ней знаком и у меня нет
серьезных намерений.Надеюсь я все
правильно сказал на русском.
ВИТАЛИЙ

Ты можешь говорить и по-английски. 

Пашли обратно внутрь и пагаварим. 
Я - Виталий Александрович.
I speak English. 

Когда мы сели, он настаивал на том, что это должна быть лучшая еда в ресторане. Теперь он был гостеприимным хозяином. 

ВИТАЛИЙ
(к официантке)

Заказ! Сухое красное вино

Механжиско, уху и цыпленка 
по-киевски. (к Рику)
Мы должны вместе выпить водки.

РИК
(мысленно оценивая вес и
внушительные размеры
хозяина ресторана)

Харашо, если Вы настаиваете.
Но учтите, что я Вам не ровня.
Но из уважения к Вам я буду
немножко.
ВИТАЛИЙ

Что ты делаешь в моей стране?
What are you doing in my country?

(ПРОДОЛЖЕНИЕ)
ПРОДОЛЖЕНИЕ:

Сразу после  первой рюмки на английском языке с сильным акцентом как инквизитор, словно он владел гораздо большим, чем просто рестораном
РИК
(проглотил уху)

Йа врач, йа прэзидэнт украинский
амэриканский медицинский сойуз
и йа производство лэкарственный
травы. Йа хачу здэлать бизнес 
в Украине. Я врач, президент
украинско-американского
медицинского союза. Я произвожу
лекарства на травах. Я хочу
открыть бизнес в Украине. 

ВИТАЛИЙ

(берет визитку, улыбаясь с презрением)

Лекарства на травах? Кривой Рог? 
Это парадокс. Ты по счету седьмой 
американец в Кривом Роге. 
Если ты хочешь открыть бизнес 
в Украине, ты должен дать денег. 
Ты должен дать денег.
ВИТАЛИЙ делает классический жест, потирая пальцы. После того, как он еще выпил и раздал команды разным людям вокруг, он снова спросил так, будто он этого раньше не делал 
ВИТАЛИЙ
Что ты делаешь в моей стране?
What are you doing in my country?
РИК

В моих жилах течет и частица
украинской крови, т.е.шотландской
через Галличину, и я приехал сюда,
чтобы узнать о своих корнях, а
также открыть свой бизнес. 
Оружие на Ваших стенах – это
оружие моих предков. Потом до
меня дошло, что, наверное, Вы не
понимает шотландской 
связи. Может Вы видели фильм 
“Храброе сердце” – Brave Heart?






(ПРОДОЛЖЕНИЕ)
ПРОДОЛЖЕНИЕ:

ВИТАЛИЙ
(вдруг как будто почувствовал 
симпатию к Рику)

Ха! Мы должны вместе выпить водки!

РИК

Я думал, что мы уже выпили.

ВИТАЛИЙ
(после паузы)
Я очень плохой человек. Я покупаю и 
продаю женщин, и я убиваю людей, 
которые создают мне проблемы.

После еще нескольких рюмок и после того, как он отпустил ребят, его охрана в длинных кожаных пальто, скрывающие сложенные калашниковы, окружила стол.
ВИТАЛИЙ

Вот этот, киллер. Скоро он тебя

проводит, и это будет твой час.
У меня для тебя есть баба или,
даже может быть, несколько. 
Я смогу тебе достать все, чего ты 
захочешь:  наркоту, пушки,

информацию. Например,
информацию о Калифорнии.
РИК
(сужаются зрачки)
Нет, спасибо Вам, я сам найду себе

женщину. Мне больше ничего и
никто не нужен. Я сам предпочитаю

получать информацию – это более
обьективно.
(пауза)
Откуда вы знаете о Калифорнии? 
Плохой вариант извлек один из этих навороченных мобильных телефонов и начал тыкать пальцем.
ВИТАЛИЙ

Мои связи в Колорадо Спрингс.
СЛАБЫЙ ЗВУК ТЕЛЕФОННОГО ЗВОНКА. Нет ответа. Тыкает пальцем.










(ПРОДОЛЖЕНИЕ)
ПРОДОЛЖЕНИЕ:
ВИТАЛИЙ
Нью-Джерси.

СЛАБЫЙ ЗВУК ТЕЛЕФОННОГО ЗВОНКА. Нет ответа.
РИК

Послушайте, сейчас в США еще не рассвело,
никто не ответит. Вы можете разозлить
своих контактеров.
(долгая пауза) 
Чем вы занимаетесь в моей стране?
What are you doing in my country?
Колорадо Спрингс?
Обращенный взгляд был холоден как сталь. После обычного времени ожидания он сдался, протянул телефон Рику.

ВИТАЛИЙ

Звоните по своим контактам.
РИК
Похоже было, что предполагал,
что привлекательный Рик Мартин
имел действительный вес среди
некоторых банд. Я согласился с его
предположением, чтобы выжить.
Я также знал, что длинный язык

этого парня в итоге приведет его к 
многим проблемам независимо от
того, кем были его контактеры.
Все, что мне следовало делать в
этот странный день, так и
в ближайшем будущем - это 
быть осторожным и тихим.
Напряженно осматривает комнату.
РИК

Я должен объяснить проблему

с временной зоной. Если Вы
приедете в США, мы сможем

поехать с ними на рыбалку ... 
Флорида, Нью Йорк, Калифорния ... 
С кем Вы хотите встретиться?
ВИТАЛИЙ

Нью-Йорк мертвый.












(ПРОДОЛЖЕНИЕ)


ПРОДОЛЖЕНИЕ:

РИК
По крайней мере, знал
современное состояние

организованной преступности 
в США. Или предсказывал?
Ах, вы в курсе. Не хотелось бы,
чтобы кто-то из Брайтон Бич

выполнял поручения по санации
на основе неверно понятной 
информации. Несмотря на то, что Вы 
говорите, мне бы хотелось иметь

возможность вернуться в Нью Йорк

за пиццей. Там ее делают без майонеза.

Никаких задач по санитарной очистке
на основе майонезной информации.
Я точно хотел бы вернуться в Нью Йорк
без проблем.
Виталий Александрович вышел и принес мечи. С вооруженной охраной 

вокруг, в кругу длинных кожаных пальто и скрытых калашниковых, дабы не дать РИКЕ возможности вырваться.

Посредине переполненного ресторана они начали бряцать и звенеть попеременно наступая и отступая - он с палашом, а Рик с обычным мечом.

Здоровяк выглядел мрачно серьезным, и он размахивал той огромной штукой. 
Рику приходилось силой блокировать боковые атаки; не похоже было, чтобы только он наносил удары в сто процентах случаев, но он их наносил. 
ЗВОН металла был музыкальным, причем ритм задавали "Дорс" с ПЕСНЕЙ "Break On Through", звучавшей в ресторане в новом исполнении.
PAGE  

